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Les renseignements suivants, Srnanant du Greffe de La C o u r  inter- 
n a t i o m l e  de Justice sont mis à lz dispos i t ion  de la presse : 

En liaffaire de la Barcelom Traction, Ljght and Potser Company, 
L imi t  ed, i n t r o d u i t e  devant la Cour in ternat ionale  de Jus t i ce  par la 
Belgique contre If Espagne, l e  Gouvernement belge a s o l l i c i t é  une pro- 
longation de quatre mois du d é l a i  f ixé  pour le dépbt de ses obser- 
vations e t  conclusions sur les exceptions préliminaires soulevées -Br 
le Gouvernement espagnol, d e h i  qui expirait le 5 décembre 1960, La 
Cour, après avoir consulté  la par t ie  adverse qui s ! e s t  déclarée dlac- 
cord, a décidé de proroger ce d é h i  au 5 a v r i l  1961. 

La Haye, le 12 novembre 1960. 

---- 

C o ~ u n i g u é  NO 60/29 
Unoff ic ial 

The foïlowing information from the Ra~istry of the International 
Court of Justice is c o m n i c a t e d  t o  t h e  Prcss:  

In the cane ,of the Bmcclons Traction, Light ,and Po~ver Company, 
Linited, subi..iitkod t o  the International C o u r t  of Justice by Belgium 
tlgainct Spain, the Belgian Goverment hc~s requeotcd a four  nonthsq 
extension of the  tine-linit, rikich ?;jas to expire on 5 Dcccmher 1960, 
fixcd f o r  the f ix ing  of i t o  Oboervntiona and Conclusions on the . . 

Prcliminary exceptions rniscd by the  Sp,minh Goverment, Aftcr 
consulting the other PL?;rty r-rhich otctcd its agreement, the Court 
hao decided t o  cxtend th ia  time-limit to 5 A p r i l  1961, 

The Hague, 12 Novcnbcr 19 60. 




